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TEKCTYAJIbHI BUSABU PEOEPEHTIB KOHIHENTYAJIBHUX META®QOP
(na marepiaji TBopis [Ix. Paynza)

Y cmammi Oocnioxnceno cymo xonyenmyanoHol memaghopu 6 nposzoeux meopax Jnc. Daynza.
Ockinbku npoyec ymeopeHHs Memaqopu Ax CKIA0080I 8epbani308aHUX 3HAHD HANEHCUMDb 00 6UABIE
iHOUGIOYANBbHOT MUCHEHHEBOT OianbHocmi, 3°ACY8aHHA [I CMPYKMYPHUX O0cobaueocmeil, 30Kpema
MeKCmyansHux 6Us6ie pepepenmie KoHyenmyanoHux memagop, y meopax Jic. @aynsa € utisxom 0o
VCEIOOMIACHHS MUCTIEMOGIEHHEBOT meopyocmi aemopd. Y cmammi 6uoiieHO YeHmpaibHi ma
nepupepiiini kKonyenmu — pechepenmu memaghop; 30iliCHeHO IXHIO MeMAmUyHy cmpamu@ikayino 6
MeXCax cucmemis, d maxoxc Ixuiti xinoxicnuit aunaniz. OCHOGHUM GUCHOSKOM CMAMMI € me, o
munogumu o4 Jc. Daynza npu cmeopenHi memagop € cniegioHeceHHs AHOUHY 3 O0BKILIAM.

Knrwuoei crnosa: xonyenmyanvna memacgpopa, pegpepernmu memagop, KOHYenmu, memMamuyHa
cmpamuixayis.

HocTranoBka npo6aemu. KorHiTuBHa JIHIBICTUKA € CKJIQJOBOK KOTHITOJIOTI — HAYKH
Npo 3HaHHA W Mi3HAHHS, MPO 3arajbHi MPHHLMUIH, U0 KEPYIOTh MEHTAJIbHUMH IPOLIECAMH.
Oco0nuBICTIO KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, HAa IyMKy C. A. JKaboTuHCBKOI, € ii 30cepemKeHiCTh
Ha TJIUOIIOMY KOHIIENTYaJbHOMY PiBHI CeMaHTHKH MOBH [3, ¢. 3]. KorHITHBHA JIHIBICTHKA K
BIJHOCHO MOJIOJia Tajly3b TEOpli MOBHM Ha CY4aCHOMY €Tall € HAyKOBOK MapagurMoro
Bigkpuroro tumy. OCKIJBKH BOHAa IHTErpOBaHA B CHCTEMY KOTHITMBHHMX HAayK, KOTHITHBHA
JHIBICTHKA BHBYAE XapakTep CHCTEMaTH3alii, Kareropusauii § KOHIENTyami3amil
3a(ikcOBaHOTO B MOBI JIOACHKOrO AocBiAy [4, ¢. 3]. O0’ekTOM HOCHIIKEHHS KOTHITUBHOI
JHTBICTHKHU € BepOami3oBaHa iHpopMamis, TOOTO TOW KOHLENTYaJbHUH MPOCTIP JIFOACHKOTO
MUCJICHHSI, 3 SIKUM CTIBBITHECEHI OMUHUIII MOBH Ta MOBJIeHHA. OCHOBHOK MHPOOJEMOI0, sKa
notpedye pO3B’s3aHHSA, € BHSBJIEHHS CHocoOiB opaepykaHHs, oOpoOku, 30epiraHHs W
BUKOPUCTaHHs BepOani3oBaHoi iHpopMarii. 3aliMarOunCh BUBYEHHSM CIIOCOOIB OTPHMAaHHS,
nepepoOku Ta 30epiranHs iHGOpMaIii, KOTHITOJOTH BUCYHYJIH 1€ MPO ICHYBAHHS MEBHHUX
¢dopM penpeseHTarii HuX cnocodiB y MO3KY JIFOAWHU Y BUTJISAL IEBHUX CTPYKTYP CBIAOMOCTI.

AHAJI3 0CTaHHIX JoCHigxKeHb i myOJikaniil. KorHituBHa Hayka po3B’si3ye nmpobiemy,
noB’si3aHi 3 GopMyBaHHIM Ta (QYHKIIOHYBaHHAM LUX CTPyKTyp. Halimpocrtimwmii goctyn no
CTPYKTYP CBIAOMOCTI JIS)KUTh Yepe3 MOBY i, BIAMOBIAHO, JHTBICTHKY [ 1, ¢. 135 ]. O6’ekTom
IOCIIKEHHT € CEMaHTHKa MOBHHMX OIHMHHLb, Y SIKMX BiIOOpakeH! pe3yJIbTaTH MOBHHX
nociikerb. KoHnenTyanbHUH aHaii3 OUTbIIOK MipOIO CIIPSIMOBAHUHN Ha MI3HAHHS OpraHizamii
3HaHb MPO CBIT, HiK Ha Horo mosichenHs [3, c¢. 12]. KonnenrtyanbHuii ananmiz mMoxe OyTu
3aCTOCOBAHUM J0 HAHPI3HOMAHITHIIINX MOBHUX T4 MOBJICHHEBUX SIBHIL, Y TOMY YHCI H 1O
aHanizy meradopu, IO MPHU3BENIO IO MOSIBH Teopii KoHUenTyanbHoi MeTadopu. IToHATTS mpo
KOTHITUBHY MeTadopy GopMyBajocs MiJ BIUIMBOM HAYKOBOTO TEOPETUYHOTO HANOAaHHS, LIO
MICTUTBCST B yucieHHux podotax [, Jesincona [2], k. Jlakodda ta M. Ixxoncona [10; 11],
P. Jlenekepa, JIxx. Kynepa [nuB. 7; 8 ]. 3a BucHOBkOM A. UeHKi, y KOTHITUBHIN JIHIBICTHUII
noHATTST MeTadopu He oOMexkeHe 1i TpPaguIIHHOK pOJUTIO B MOBI moesii; Meradopy
PO3MISINAIOTE SIK TOJIOBHHUH 3aci0 HAIIOl KOHLENTYaJIbHOI CHCTEMH, 32 JOMOMOTOK) SIKOi MU
PO3YMIEMO Ta CHPUMMAEMO OAWH THI OO €KTIB y TepMiHax o0 ekTiB iHIoro Tumy [9, c. 70].
P. E. T'ackenn noBoauTsk, o Metadopy Clify CIpUiiMaTH sK NEPBUHHY KOTHITUBHY (YHKIIIIO,
IO € HeBIAMIIBHOIO Bijl pallioHAIbHOTO MUCJIEHHS B Tiporieci popMyBaHHs MOHATH [8, ¢. 23]. I3
HUM TIOTOJKY€eThesl JIbk. MakkopMak, sikuid posriisiiae Metadopy sk mi3HaBaJbHUHN TPOIIEC, IO
MOEAHYE MO30K, IHTENEeKT 1 KyJbTypy y TBOpYill cBimomocti MoBH. BiH 3a3Hauae, 1o
CTBOpPEHHS i pO3yMiHHsI MeTa)OpH TOJISATAaE B 3AATHOCTI BCTAHOBHUTH 3B’ SI30K MiXK aTpuOyTaMu
pedepeHTiB, sKi 3a3BHUail HE MalOTh BITHOIISHHS OIMH 10 OJHOTO [6, ¢. 368].

AKTYaJbHICTB CTaTTi 3yMOBJIEHa HEAOCTATHIM BHBYEHHSAM KOHLENTYaJ bHOI MeTadopu
B XyZIOKHBOMY TeKCTi. MeTa CTaTTi — mpoaHaii3yBaTH KOHIENTyalbHi pedepeHTn Metadop y
TBOpax Jlx. @ayms3a. MarepiaaoM nocmikeHHs € 650 KOHLenTyaJbHUX MeTadop, OTPUMAHHUX
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y pe3yabTaTi cyuuibHOi BUOipku 3 poMany Jx dDaymsa «Kinka (paHIy3pkoro JeiHTeHaHTa,
HoBe «Bexa yopHoro nepesa», «Emimok», «EHIrMay.

Bukaanx ocHoBHoro marepiamy. Mertadopa — OAMH 13 HAHOUIBIN YXXKUBAHHUX 1
MOLTUPEHNX CTUIICTUYHUX 3ac001B. BoHa Moske OyTH 3acTOCOBaHA SIK 3HAPSAAMS ISl OMHCY U
nosicHeHHs1 B Oynp-skiii cdepi. Meradopa, ne © BOHa He BKMBAjacs, 3aBKAW 30arauye
PO3YMIHHS JIFOACHKHX i, 3HAHHS  MOBH. Y Cy4dacHY €MOXy BUBYEHHsI MeTa(pOpH CTae nenani
{HTEeHCHBHILINM, LIBUKO PO3ILIMPIOETHCS, OXOIUTIOIOYH Pi3HI raiy3i 3HaHb,  TAKOXK MPUKIIAIHI
HAYKH — [ICUXOJIOTII0, PUTOPHUKY, JIIHIBICTHKY.

VY Mexax KOTHITUBHOI JIHIBICTHKU MeTadopy pO3IISAAIOTh HE JUIe K (PeHOMEH MOBH i
MOBJICHHSI, & MIEPEeNyCiM sIK OCHOBHHI MEXaHI3M JIFOIICBKOrO MHCJICHHSI, 1€ BOHA BIJUIPaE POJb
OJTHOTO 3 OCHOBHHX 3ac00iB 00poOku iH(popMarli (Tak 3BaHa KOHIENTYyabHa MeTadopa) [1, ¢. 52].

Xoua neski 3 TpaAUUIHHUX KOHHENUill Meradop MOXyTh OyTH MOKJIaAeHI B OCHOBY
KOHIENTYaJbHOTO aHaN3y MeTa(pOpUIHOrO TEePEHECeHHs 3HaueHb, HEOOXITHO BUPIZHUTU
aCOIIaTUBHO-TIOJLOBY Ta 1HTEPAKIIIOHICTCHKY Teopii. 3 MO3uIlii acoLiaTUBHO-MOJBOBOI Teopii
MeTapopy PO3TIAAAIOTh K B3aEMOIIKD CEMAHTHYHUX TOJIB, O MEPETHHAOTHCS B CIUTbHIN
acomiatmBHIi 30HI [5, c¢. 20-21]. 3rigHO 3 1HTEPaKLUIOHICTCHKOK TEOPIEK, CTPYKTypa
MeTadopu € TPUUICHHOI: X (fenor — «3MICT» — 1€ 111es, HaBKOJIO sIKO1 BUOynoBaHa Metadopa)
is like Y (vehicle — «006010HKa», KOHIENT-KOPENAT — 171es], IO BUPAXKAE LEH 3MICT, «Te, 3 YUM
TIOPIBHIOETBCSY ) in respect to Z ground — ocHoBa MeTadopu abo crijibHa 03Haka) [5, ¢. 20].

MeToa KOHLENTyaJbHOTO aHami3y Mmeradop [aB 3MOTy BHOKPEMHUTH LIEHTPAIbHI Ta
nepudepiiHi KOHLUENTH. MH BCTAHOBWJIM HH3KY KOHILENTIB, L0 MeTadOpU3yIOThCS
(koHIeNTyaIbHUX pedepeHTIB), iIXHIO TeMAaTHYHY CTpaTH(]IKAII0 B MeXaX CUCTEMH, a TAKOXK
3MIACHUIM iXHIM KUTbKICHUE aHami3. IlpakTudHe MOCHIAKEHHS Ialo 3MOTY PO3MOIUTUTH
pedepentu Metadop Ha 3 OCHOBHI KOHIENTYaIbHI MTOJIS:

1. Konuentyanene nose CBIT JIOJUHU.

2. Konuenryanshe noxe ®ISMUYHUNA CBIT.

3. Konuenryanbhe none CBIT IYXOBHOI KVJILTYPHU.

KoHuentyanbHi 10N TpPEACTaBIeHI OAHONMEHHHMH KOHLENTYaJbHUMHU KIJIACAMH.
[Topanbmuii po3moain 3AIHCHEHO HAa OCHOBI MPUHIUIIB KOHIENTYaJbHOI MIAPSIAHOCTL Y
KJIacaX BHOKPEMJIFOIOTD TiIKJIACH, SIKI B MTOAAJBIIIOMY PO3TIOUICHI Ha KIACTEPH.

Konuenryansue none CBIT JIKOJIMHU mae Taky cTpaTudikairo:

—nigxmac CBIJOMICTD JIFOAWHU:

KJIACTePU: TIO3UTUBHI Ta HETATUBHI €MOLIT,

KOXaHHSI, IHTeJIeKTyajbHa cepa;

Kjacrepu: pi3uuHI1 i,

MOBHA KOMYHIKAIIis,

— miaknac CTAH JIFOJAWHU,

— migknac XAPAKTEPUCTUKA JIFOAVHU;

— migkaac [TIPOCTIP JIFOACBKOI'O BYTTA:

KJlacTepu: OyAiBII Ta iXHI CKJIAOBI,

I0pora;

—migknac YAC JIKOJJCBKOI'O BYTTA:

KJIACTEPH: BIPI3KH Hacy,

YaCTUHU 100U

Kounenryanbuuit kmac ®I3UUHUI CBIT npexcrasnenuii migxnacamu ®EHOMEHU
[TPUPOIH, CBIT B3AI'AJII, OB’€KTHU ITPUPOJN, APTE®AKTH. Ilinknac OB’€KTHU
[TPUPO N mae crpatudikaliiro, HABEACHY HIKYE.

[Minknac OB’€KTU ITPUPOIU:

kjactepu: 00’ extu manmmadry;

00’€KTH KUBOI IPUPOIH.
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Y xonnentyansHomy knaci CBIT JIYXOBHOI KYJILTYPH fouinbHO BUOKPEMUTH Taki
nigknacu: KOHLEIITU KYJIbTYPHU, IYVXOBHI APTED®AKTH. Haiibiapimn HacHUEHUMU Y
TBOpI € KoHuenTyanbHi mons CBIT JIOUHU ta ®I3UYHNI CBIT.

HafiunciaeHHIIIMMH y TBOPI € MPUKIAAH, IO €KCIOHYIOTh KoHUenTyanpHe nmose CBIT
JIIOJIMHU (52,92%), mo siKoro BKIJIIOYEHO 1H(QOpPMALI0 Mpo MpHPOIHI (PEeHOMEHH, 00 €KTH
npupoan, dac 1 npoctip. Hanpuknan: Charles’s whole being rose u against those two foul
propositions...(1, ¢. 316); He conquered that instinctive constriction (1, c. 300); She spoke
distantly ... (1, c. 46).

[Minknac CBIAOMICTD JIFOJIMHMU (21,69 %) npencraBieHui TAKUMU KJIaCTEpaMH:

HeraTuBHi Ta mo3uTuBHI emouii (10,92 % ):

Its sorrow welled out...(1, c. 13); The terrible threat hung in the silence...(1, c. 223).

[TousitTst koxauus (6,15 %) Oyno BuALIeHO B OKpemuii kiactep. Lle MOkHA MOSICHUTH
THM, sIKI éMOLIii BOHO BUKJIMKAE 3aJICKHO BiJl 0OCTaBUH:

HeraTuBHI abo nosutusHi: He had a poignant flash of love (1, c. 25);

inTenexkTyansHa cdepa (4,62 %) (ayMKu, mam’siTb, pO3yM, MUCJICHHS, Mpii TOIIO): . ..the
sense of order was almost mechanical ... (1, c. 170); Ideas are inherently dangerous because
they deny huma facts (2, c. 71).

[Tpo migxnac JIAJIBHICTD JIKOJAWHU (7,23 %) curHami3yoTh Takl KJIACTEPH:

$iznuni aii (5,38 %): The quick walking sent a flood warmth through him (1, c. 207);
But he plunged into that morally dark quarter of Exeter (1, c. 310); Then he darted another
quizzing look at David (2, c. 47 ),

MoBHa komyHikauisa (1,85 % ): A dialogue began to form between his better and his
worse self...(1, c. 311); She spoke distantly... (1, c. 109).

[Minkmac XAPAKTEPUCTHUKHU JIFOAUHU (7,85%) MoOkHa NpPOUTIOCTPYBATH TaKUM
npuknanoMm: Pride had buoyed Charles up through the three or four hours of his visit (1, c. 188).

MeHII YMCIEHHUMH € T IKIaCH:

CTAH JIFO/IMHMU (5,85 %) (con, xBopoba, 30ymxenns ). Congealed in sin, frozen with
delight... (1, c. 305); Charles felt a lion caged (1, c. 251); BYTTA JIOAWHU (1, 38%):
Existence was without history, was always now, was always this being caught in the same
fiendish machine...(1, c. 179 ); The hurtling pressure of time, prosaic reality (2, c. 95).

[MTPOCTIP JITOACBKOI'O BYTTA (4,15 %):

OynisJii Ta ixHi ckaanoBi (2,46 %): The towers and the ramparts stretched as far as the
eye could see (1, c. 154); But warehouses had gone up and blocked that view and the houses
mostly visibly lost self-confidence in their natural elegance (1, c. 238); wide modern window
looking north over the graveled yard...(2, c. 51);

npopora (1, 69 % ): He came to where a path forked...(1,c. 209 ), The left branch ran
down through the dense undergrowth (1, c. 223);

YAC JIIOACBKOI'O BYTTA (2,92 %):

Biapizku gacy (0,92 % ):

Once more he had that uncanny sense of melted time...(2, c. 115); ...though nothing was
ever really urgent, green todays flowed into green tomorrows... (1, c. 170); as if age and fate
must win in the end (2, c. 100);,

yactunau 106u (2,0 %): The day was brilliant, steeped in azure... (1, c. 143).

JlronnHa icHye B cepenoBuuli Ta B3aemoxmie 3 muMm. PISMUHHMM CBIT TA CBIT
JIYXOBHOI KYJILbTYPH, BracHe, i CTBOPIOIOTH 1€ CepENOBHIIE.

Knac ®ISUYHUM CBIT (36,46 %) 0XOmoe Taki miaKIacy:

®EHOMEHMU IIPUPOJIM (3Byk, mym, tuma, nositps) (12,92 %): Sun and clouds
rapidly succeeded each other in proper April fashion (1, c. 103); A distant flash of lightning
announced the approach of the storm; and as he looked out of the window the first heavy,
sullen drops splashed and streaked down the pane (1, c. 180); Far out to sea, above the
southernmost horizon, there had risen gently info view an armada of distant cloud. Cream,
amber, snowy...(1, c. 154);
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OBF’€KTU TIIPUPOAU (18,92 %): The madness was in the empty sea, empty
horizon... (1, c. 13); Stars twinkled faintly overhead, innocently, disclaiming influence, either
sinister or beneficent (1, c. 205);

o0’extn ganpmadry (11,84 %): ..diminishing cliffs that dropped into the endless
yellow saber of the Chesil Bank, whose remote tip touched that strange English Gibraltar,
Portland Bill...(1, c. 62); The forest stood all around its shores; the water a delicate blue in
September light, smooth as a mirror (2, c. 79);

00’extn xuBoi mnpupomm (7,08 %): A distant woodpecker drummed in the
branches...(1, c. 62).

CBIT B3AT'AJIl (4,62 %): seemed less to present a sharper reality than fto offer a
glimpse of an ideal world (1, c. 154); our world spends a vast amount of its time inviting us to
copulate, while ou reality is as busy in frustratin us (1, c. 233).

APTE®AKTHU: ..dresses, chairs, tables, groceries, wines, a hundre things that had
come to seem hostile to her, taunters, mockers, s many two-faced citizens of Lyme, avoiding
her eye when she passed before them and grinning when she had passed behind (1, c. 242).

Konnenryanere none CBIT JIYXOBHOI KYJIbTYPU (10,62 %) po3nopiieHo Ha 1Ba
migknacu — KOHUEIITU KYJIbTYPHU i IYXOBHI APTED®AKTU. TloHsSTTSI «KyJIbTypay
BTUTIOE B cOO1 MPUHLIUIT MTEBHOTO JKUTTEBOTO JOCBIAY, KM MOXe OyTH peasli3oBaHO Mailke B
ycix cepax AisuIbHOCTI JTFOJUHH.

KOHLIEIITHU KYJIbTYPU (3,85 %): The art predicated a sensitive and complex man;
and almost everything outward in him denied it (2, c. 79), ...the great, both literally and
metaphorically, canvases with their dominant greens and blues that began to flow out of his
new studio had roots in Henr Breasley (2, c. 41).

AYXOBHI APTE®AKTU (6,77 %): Charles felt himself walking through the pages of a
bestiary, and one of such beauty, such minute distinctness, that every leaf in it, each small bird,
each song it uttered, came from a perfect world (1, c. 208).

Y pe3yabTaTi MPOBEACHOTO AOCHIIKEHHS MU 3pO0OHJIM BUCHOBOK IIPO CIPSIMOBAHICTh
aBTOpa Ha CBIT JIIOJUHH, IO CTAE OUYEBUAHMM 13 mpukiaaais. 3 650 meradop kmac CBIT
JIOJJUHU e mwaluncnennimmuM  (344-52,92 %). Bopnouac mipkmac CBIJJOMICTbH
JIIOJIHY, y sikmii BXonATh MeTadopy Ha TO3HAUEHHS MO3UTUBHUX Ta HETaTUBHUX €MOLIH,
iHTeNnekTyanpHOi cepu, koxaHHs, HapaxoBye 141 (21,69 %) nibpanux npukiagis. MeHI
yrcenpanMu € minknacu JIAJIBHICTH JIIOAWHUA (47-7,23 %), CTAH JHOAUHU (38 —
5,85 %), XAPAKTEPUCTUKA JIFOAHU (51-7,85 %). MeTtadopu KOHIENTYaIbHOTO TOJIS
®IBUYHUN CBIT € menm wuactothumu (237-36,46 %). Y mpomy moni meradopu, sKi
Hanexatsb 10 nigknacy ®PEHOMEHU ITPUPO/IU, cranosisite 84—12,92 % mertadop; miakiac
OB’€KTHU ITPUPOU pemnpesentoBanmii 123 (18,92 %) omunusmu. KoHuentyanbHe mose
CBIT AYXOBHOI KYJIbTYPH cranosuts 69 (10,62 %) Bij 3araibHOi KinbkocTi MeTadop.

BucnoBku. Ockinbku cepen peepeHTIB MepeBaKatOTh MOHATTA KOHLENTYAJIBHOTO MOJIS
CBIT JIIOAWMHH, moxHa 3poOHTH BHUCHOBOK, IO TUNOBUMH st [k, daynsa mpu CTBOPEHHI
MeTadop € CHiBBIAHECEHICTh JIFOAWHH 3 JOBKULIIM. IlepcrnekTuBy moganbnx AOCIIKEHb MOXKE
CTaHOBUTH aHAJI3 IHIINX PI3HOBHIIB MeTa(opu Ha Marepiall 1HIIOTO LTFOCTPATHBHOTO MaTepiay.
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C. B. Lwpa
TexcryanbHas peanu3zanus ped)epeHTOB KOHIENTYAJbHBIX MeTadop
(1a matepuasie npousBeaeHuii k. @aynsa)
lenv cmamvu — uszyuenue KOHYENMYANbHOU MeMAopsvl 6 Npo3auUHecKUx NpouU3ee0eHuUsx
Jbic. @aynza. Ilockonvky npoyecc co30aHus Memapopvl Kax COCMAGHOU Hacmuy 6epoani308amvIX
SHOAHUTL NPUHAONEHCUM K NPOAGTIEHUIM UHOUBUOYANLHOT MbICIUMENbHOT OesmenbHOCM, ONpedeieHiLe
ee CMPYKMYPHBIX OCODEHHOCHEN (0 UMEHHO HMEKCMOGble NPOSIGNeHUs PeqiepeHmos KOHYEnMYanbHbIX
Memacghop) 6 npouseedenusx . Daynsa aeiaemes nymem Kk ROHUMAHUIO UHOUBHOYATBHO20 MEOPYECKO20
cmuis agmopd. B cmamve Ml 6vbl0euny yenmpanisHbie i nepughepuiinvie KOHyenmuvl — peghepenmuol
memagop. Movr  makoice  ocyujecmeunyu  ux  MEMAMUYECKYI0  CIPAMUQUKAYUIO, o MAaKdice  Ux
KoauvecmeenHuill ananus. OCHOBHBIM 6bI6OOOM CAMbY SAETAEMCS MO, Ym0 munudnviMy 0s Jc. Daynsa
npu CO30aHUI MEMAPOP AGIAEMCs CONOCMAGIEHUE U CPAGHEHUE HETOBEKA C OKPYIUCAIOWEli 20 NPUPOOHOT
cpeooii.
Knrouesvie cnoea: xonyenmyanvras memacghopa, pepepenmuvl  Mmemaghop,  KOHyenmul,
meMamuuecKkas cmpamupurayus.

S. V. Tsura
Textual realization of conceptual metaphors referents in John Fowles’ fiction works
The article examines conceptual metaphors in John Fowles’ fiction texts. The process of creation
of a metaphor as an integral part of verbalized knowledge, reveals the realization of an
author sindividual intellectual activity. That’s why the article aims at the analysis of the structural
peculiarities of metaphors (namely,the textual realization of conceptual metaphors referents in J.
Fowles’ works), which is the way to understanding of the author’s individual creative style. We
differentiated central and peripheral concepts — referents of metaphors. We also made their topical
stratification and their quantitative analysis. The main conclusion of the article is the idea that typical
and the most important referents in John Fowles’ texts are those based on comparisons of Man with his
natural habitat.
Key words: conceptual metaphor, metaphor referents, concepts, topical stratification.
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